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Nehezedjék bár ennek az országnak vezetőire bármi yen(ren legyen a hangsúly általi- gány; de nemcsak ezekre, ha-] gyes élesztők, a kis mennyiség* 
felelősség a dolgok elfajulásamiatt. tagadhatatlan, hogy az bán . ......... I nem mindenkire
elértéktelenedésnek, az elszegényedésnek ez a baljfle folyama-[ Akik sokat idősnek zárt helyi( A magányt nem mindig lehet! nyagokat termelnek s adnak át 
ta nem csupán kanadai, hanem egyenesen világ-jelenség. Az' Bégekben — főként a nagyvám- kinn a szabadban vagy távol a a káposztának. Az erjedés fotya 
Egyesült Államoktól Oroszországig mást sem hallunk, mint a ti népekre gondolunk — azok- nagyvárosok zajától fellelni, no- mán a lé erősen felhabzik. A 
termelők segélykiáltását És hogy es mennyire szomorú, azt nak a képzeletük kiváltképpen ha ajánlatos volna mindenkinek felhabzott zavaros levet, a ká­
rsak akkor láthatjuk Igazán, amidőn az egyes országok alap- csapongó, féktelen és szomjas, legalább egyszer egy esztendő- poszta gyorsabb átalakulása ér 
Ml te meginognak a nagy földrengésben Hiszen azt mindenki S a kedélyek ezért rendszerint ben, vakáció vagy kirándulás ke dekében el kell távolítani s a le­
tudja. hogy ha az őstermelő sem tud megélni a munkája gyű- túl vannak hangolva. Viszont rétében, a szükséges változta- mert w helyébe kevés forralt, la 
bölcséből, akkor nemhogy nincs kilátás az ipar foglalkoztatá- az idegrendszer sínyli meg ezt tást megejteni. Asonban napon- 
sára, hanem az adók elmaradása folytán még az a kevés segít- leginkább. De van erre Is or- ként! vagy legalább Is hetenként 
lég is veszedelemben forog, amit amolyan biblia beli morzsaként. v osság. Az egészséges értelmi egyszer igazi magányra lenne 
juttatnak a munkanélküliek, a válság legszerencsétlenebbjei- , és lelki dolgok fehrevése és ápo- szükség. Egy csöndes helyen 
cek szegényes asztalára. | lása, aa egészségügyi szabályok egy fél órát vagy többet eltölt-

A nagy világkatasztrófa elérte mély-pontját. Senki sem betartása, valamint az egysze- ve önvizsgálattal, elmélyedéssel
tudja, hogy mit hoz a holnap. Még néhány évvel ezelőtt is azt1 rübb életvezetés követése vala- és elgondolással — a modern
hitték az emberek, hogy politikai rendszerváltoztatással, yskár' mennyire egyensúlyban tartja a hajszától felcsigázott ldegfe-
békée fejlődés, akár forradalom utján, lehet segíteni a bajokon j zártabb légkörök egyoldalú ha- szültség engedne s békésebb.
Mióta azonban a gazdag nagy kapitalista Egyesült Államokat tását. nyugodtabb hangulat szállna a
az a Hoover sem tudta kivezetni a válságból, aki a h&bcru utá-j A magányban felüdül a lélek. lélekre. Ilyenkor az ember vllá-, nJOS me®oylségü lé keriil ki a 
ni sregény Európát talpraállította, valamint a másik végletet, A_ jelen század óriási lendülettel gosabban látja élethivatását és fe,8rinre. Ezt a levet mindig le
a vörös mennyországot elővarázsolni akaró Stalin diktátort ha-1 tolja, 'hajtja maga előtt a népe- a feladatait s a kedve Is inkább ke l mernl 8 konyhasót tar­
talma sem tudta jóllakatni kenyérrel az orosz népet: ma már két. 8 akadnak emberek elég a lehetőséghez hangolódik. A ta*maz*/ klf<“ött és le-
mindenki belátja, hogy a politikai színezetű válság igazi oka tu- tekintélyes számban, akik szín magányban való létet éppen úgy hütött vlzet ke“ önteni a helyé
lajdonképen gazdasági bajokra vezethető vissza. te betegesen belefáradtak a mo kell művelnünk, mint a társa- re- me,y el*árja a káposztát A

KI vagy mi lesz az a még Ismeretlen mágneses erő, mely- dem tülekedésbe. Ezekre kivé- dainil létet, mivel az egyik klegé j kvegő ®® •
lyel vissza lehet téríteni a világot a boldogulás útjára? Ebit ne- telesen jó hatással van a ma-1 sziti a másikat, 
héz volna megjövendölni; de hogy a mai napok katasztrófájának ^ 
hajótöröttel szívszorongva várják már a válságból való szaba­
dulás óráját, az bizonyos. Bárha nem évtizedek, hanem csak 
hónapok kellenének ahhoz, hogy meginduljon a földgolyóbis 
egy kevesebb koplalást, könnyet, vért és verejtéket követelő 
korszak felé! ...

KATASZTRÓFA alkohol mellett. Is- és x.,1
____________________________________________ ■■■I

*s Idái termést. As eredmény valóban szenzációs: 14.7% a el­
kér-ta-tatom aminél jobbat nem tud felmutatni egyetlen or- 

Nemhtába jelentették ki Norvégiában Is » 
t *A Manitobáról elnevezett nyugatkanadai tavaszi acé- 

a legjobb a földkerekségen; több és jobb kenyeret és 
tésztafélét ad. mint bármely más országban termett gabonafaj­
ta.” Ha mindehhez hozzá
szonyMra az Idén több, mint százmillió bushel búza árának kell 
a termelők zsebébe vándorolnia, még talán el Is kurjantaná va­
laki magát: enyje de jó dolga van a kanadai farmernek!

Hát ennél már igazán meg kell állnunk egy pillanatra. 
mintha nem foglalkoztunk volna eleget s nem tartottuk 

volna állandóan napirenden a napról-napra égetőbb gazda-kér­
déseket, hanem éppen azért, mivel az ország gerincének kó­
ros tüneteit kell ezúttal nagyitófiveg alá helyeznünk. Ne értsen 
féke senki, és még kevésbé próbálják fizetett lélekkufárok azt 
kimagyarázni ezea sorokból, hogy az Ipari és általában a nap­
számos-munkásság helyzetének komotyraforduiása nem -olyan 
katasztrófáiig, mint a farmer-világé. De amidón már a “mun­
kaadó” is éppolyan koldussá válik, mint a munkás, akkor már 
nagy baj van.

Mindeddig csak reménykedett a gazda-társadalom, hogy 
majd csak lesz termés is, no meg az árak sem mozoghatnak 
sokáig Ilyen alacsony színvonalon. Mert hogy 26-28 centért 
nem érdemes túladni a búzán, amidőn — munkadijat nem is 
számítva! — az előállítási készkiadások meghaladják a 30 cen­
tet, az bizonyos. Majd később, mondogatták egymásnak a gaz­
dák. Időközben azonban megeredt az eső Argentína termőföld­
jei felett, Európa éhező népmilliói pedig alig vannak abban a 
helyzetben, hogy kifizethessék azt, amit esetleg vásárolnának s 
ennek következtében azután rohamosan esett a tőzsdei jegyrés.

"Nem engedjük 50 cent alá a búzát!” — jelentették ki a 
tőzsdének és ezen az egy ponton talán meg Is egyeztek a poci­
iéi. Már hogy ml történt a színfalak mögött A helyzet megmen­
tésére, azt nehéz volna kikutatni, tény azonban, hogy hetekig 
tartotta magát a búza árfolyama, még pedig az 60 cent felett — 
egy hajszállal. Igaz ugyan, hogy ennek legalább felét felemész­
tette a szállítási költség, viszont mégis csak megvolt a remény, 
hogy ezentúl csak feljebb mehet a búza ára.

A sors könyvében másként volt megírva és mire e soro­
kat papírra vetjük, már csupán 48 centet fizetnek egy-egy bu­
shel olyan kanadai búzáért, melyre csak a szomszédos Egye­
sült Államok 42 cent vámot számit; egyes európai országokról 
né le szóljunk, hiszen például Franciaországban annyira félnek 
a verhetetlen minőségű kanadai gazda-portékától, hogy kere ­
ken háromszor annyi vámot rónak ki a búzánkra, mint ameny- 
eyit az egész éven át robotoló földmunkás kézhez kap érte., így 
tehát válságosra fordult a helyzet, ahelyett, hogy javult volna.

Érezték ezt már sokan régebben s azért kértek minden 
megművelt holdnyl terület után egy dolláros kormánysegélyt. 
majd pedig a tavalyi "bónusz” mintájára bushelenként öt cent- 
ayl készpénz-jutalmat Nyugatkanada farmerei. Nem mintha 
meg lettek volna győződve ennek a segélyezési rendszernek 
egészséges voltáról, hanem mert azt remélték, hogy ez a kis or­
vosság talán mégis csak használ egy keveset a — betegnek. 
Miután azonban ma már erről sem lehet szó, kétségtelen, hogy 
mis gyógymódokról kell gondoskodni, hogy a válságnak ezt a 
Hagy kutyaharapását ha mással nem, hát — kutyaszőrrel igye­
kezzünk beheggesztenl.

hütött sóé vizet ken önteni.
Miután a tejsav bizonyos mér 

téklg konzerváló hatású, as a 
helyes, ha sok tejsavat tartal­
mazó erősen savanyu áru elő­
állítására töreksTÜnk. A sava­
nyítás előrehaladásával tdón- 
klnt fokozzuk a káposzta össze- 
sajtolását, miáltal mindig blro-

:ük, hogy a tavalyi terméshez vt-

Ha a kisajtolt lé már a kellő­
képen savanyú, a savanyító ká­
dakat nem tanácsos továbbra m 
szoba-hőmérsékletü helyiség­

ül jl1 ben tartani A tejsavas e:J:dée 
befejezése után könnyen el­
szaporodhatnak a káposztában 
a rothadást e'.őidőző különböző 
apró szervezetek. Ezért a kész

Káposzta savanyítása (Folyt.) kint meg kell húzni a csavart, XtTg^sT^okÍöriU' 
pék A természet felejtetni akar A sajtolisnak kettős célja van n'.ert a káposzta eltartásánál I- jo7Ó ^mérsékleten tartani A 

A természet-' fs érkeztetni. Felejtetni a ba Az egyik az, hogy kiszorítsa a gén fontos, hogy- minél tömő- jó 8avanyUott ikápogzt4tól ’
jók kérlelhetetienségét és emlé káposztacsikok közül a bentre- rebben álljon, tehát minél ki- ,dv4nJuk" hogy gzé fehérgz,att 
keretbe hozni a naiv érzelmek kedt levegő nagy részét, a má- sebb legyen a levegőhézag. er6gen savanyu és ’ kellőkénen 
és elgondolások fenségességét. ] 8lk- hogy a káposzta sejtjeiből A savanyítás folyamatai meg fQ<,zeres gg üde g 1
A természetet, az 6 örökös uj- kiszorítsa a tejsavbaktérlumok ‘elelő hőmérsékletet igényem k g halnia zállanotu le-ven ' 
rakezdésében nem lehet elrlasz- ef szaporodása számára kedvező A acsony hőmérsékleten Íren ne 4 háziasszony munkája a

táplálótalajt jelentő sejtnedvet, hezen indul meg s Igen sokáig zonbnn a savanyltás befejezésé 
A Bajtolással kiszabaduló lé, a (^húzódik a káposzta savanya- vej nem végét Nagy gon- 
kád födelének likacsain kérész 'lása, túl magas hőn az erjedés dot keH fordltanl arra ,g ho ’ 
tül, a födél fölé kerül s a káposz i gyorsan meg, de i nagy xajzav a kápo8Zta {ogya8ztásán4, l 

itát a levegőtől elzárja. A sava-! baktériumok elszaporodásának gyes réazleteU kiemelésénél ne 
Zárt helyiségekben tölti az 6 "5** kádakat csak annyira kell a veszedelme s nem Jut elegen- adjunk alkalmat arra h0gy a

káposztával megtölteni, hogy a dő idő a zainatanyagok -ufvjlo- k4pogzta a levegővel huzamo- 
sajtolás befejezése után fent désére sem. Leghelyesebb, ha a gan érintkezzék Erre jó a ma- 
még kis tir maradjon. ’oszta :ó szóba-h6mérséluc_ kegkeny fak4d mely cgak

A legfelső rétegre valamivel ' foI>lk -c- ,l ikor 18 n k”''o kis felületet hagy szabadon. B- 
több sőt tanácsos hinteni, majd mennyiségű tejsav kialakulása zekbf,„ a kádakban sem szabad 
legfelül tiszta, ép kápoeztaleve- kb 3—4 hét alatt befejeződik. azonban a káposztát egy percig 
leket s kifőzött, tiszta ruhát. A tejsav kialakulását az élesz ^m fedetlenül hagyni, azonnal 
Erre jön a tető. A sajtolást vagy tők erjesztő tevékenysége veze vissza kell rá helyezni a fedóle- 
lebunkózást a savanyításra va- ti be és előzi meg. A káposzta- veteket a takaróruhát lehetőleg 
ló előkészítéskor nem kell túl- lében gyorsan szaporodó élesz- uj4bb, tiszta, kifőzött ruhával 
oágosan erőlteni, a savanyítás tők a lé cukortartalmának egy kell kicserélni, a fedőt ráhelyes 
előrehaladásánál azonban Időn- részét alkohollá erjesztik. E- nl s a visszamaradt káposztát

újból erősen összesajtolni.
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Beszélgessünk
GYAKORLATI KÉRDÉSEK

, A szabadban.
nek van sok mondanivalója. A
többek között az. hogy úgyszól­
ván mindenben és mindenkor 
van valami figyelemre méltó da 
lóg az életben. A természetnek 
ugyanis, nem minden munkája 
befejezett műalkotás. Sőt mun­
kál között jóval több az ideigle­
nes és töredékes mü, mint a tel­
jes. És mégis minden részleté­
ben egységes és összhanzatos.
Például nincsen két egyforma 
színezetű égbolt és mégis mind 
csodálatos. Aztán nem minden 
rirágszál, fü vagy palánta jut vl 
rágzáshoz vagy hoz termést, de 
azért ezek a természet ölén pi­
hennek, mind szépek. A derék­
ban eltört fa, ha megrázó Is, de 
szép. Sőt a lehullott falevelek, 
az avar, a kopasz lombok s a hó, lyiségekben, mint a tornatermek 
lepte tájak is fenségesen szé- I ben. A teljes, egészséges emtoe-

tani, sem kifárasztani. Jöhet fé 
reg, vihar, zord idő, — ő végre 
is diadalmaskodik. Jó erre gon 
dőlni. Időzzünk sokat a szabad­

ul

«1bán.
U

életének felét az átlagos ember, 
ha számításba vesszük az alvás
idejét is. Gyakori esetben a 
zárt helyiség tényleg zárt. Ke­
vés benne a napfény és a friss 
levegő s azzal a tiszta öröm is. 
Az “ép testben lakozik az ép 
lélek” jeligét alkalmazni kell 
épp úgy az otthonokban, gyülé- 
sező helyeken, Iroda és gyárhe-

— Nojsz, nem forszírozom még nem volt étellel találkozá- j kérdezze, ml ütött belé. Erre j Hosszú némaság remegett
én. A fő, hogy mit segítsek. \ sa. Főzi-e már az ebédet az asz- - fölszakadt Vidából sok keserű- szaval után. Susogott

— Fogja meg azt a deszkát szony? ] sége, kirobbant belőle megtapo
| Jancsónak kuncogásra rán sott ékjének feljajduló gyásza

Ketten dolgoztak már. Vígan dúlt a teste. í — líej, testvér, Jancsó test-
gyorsán szaladt kezük alatt a — Arra ugyan várhatsz. Be- vér, keserves kussogató az é-
munka. A kerülő már a kész teg a szegény. let. Te nem tudhatsz róla, mert — No, én most megyek.
deszkákat szegecselte össze. — Höjnye. Aztán ml baja? veled volt az Isten, aki rólam . — Hová?

— Né csak — vlzsgálgat^a Ravasz hunyorgatástól csü- megfelejtkezett. — Csak előre, az orrom után
Vlda a készülő faalkotmányt,— logott a kerülő szeme. j Megbillentette a bölcsőt. Az — Ne szaladj már, hallod.
hisz láda lesz ez! De miért ke- — Nagy baj. Rettentő itog? ( nekilendült, hevesen Inogott   Hiába. Nem találom én a
rak a talpa? baj. Az első menyecskebeteg-; jobbra-balra. Ringása alatt rop helyem sehol.

Elnevette magát a másik. ség. Azért Is dolgozok most én panó hangokat adott a föld.
— Ha maga azt tudná. itt. j — Neked öröm Is jutott a
Vlda Gábor vállát rándította: Felröhögött Vida Gábor. ; tarisznyába, adja is meg az ég Még beköszönt a házba, az-

— Értem már. Gyerek jött, ezután is. Belőlem azonban tán elporzott az utón. Alakját 
igaz-e? I nem lesz már semmi. Haszta-

— Még hozzá ma éjjel.
— Fiú? *

LELKEK AZ ERDŐN
— Magátt meg merről hozta 

a szél?
Réveteg mosoly ült Vlda Gá­

bor arcára:
— A nagyvilág sarkából.
— Az áldóját. Szép vidék le 

hét az. Aztán merre viszi?
— A másik sarkába.
— Nőné csak. Világjáró. 
Győkkhi tette fejével a le­

gény.
— Otthon meg ml újság? 
Belelegylntett Vlda a levegő-

az erdő.
Nem . .. nem tudott tovább 

itt maradni. Talpraugrott Vida 
Gábor.

KIVÉSZ A SZŐKE HAJ
IRTA: KALLAY JÁNOS Különösen hangzik ez a meg­

állapítás akkor, mikor az ember 
bármerre néz, mást sem lát, 
mint “észbontó” szőkeségeket. 
Pedig kell valami igazságnak 
lenni a dologban, mert épp Ang­
liában eszközölték ezt a megál­
lapítást, ahol tudvalevőleg még 
több volt eddig a természetes 
szőke fej, mint például nálunk 
magyaroknál. A londoni Olym- 
pia palotában tartott fodrász- 
ipari kiállítás adott időszerűsé­
get e szomorú megállapításnak 
ahol is "természetes” szőke hőt 
gyeket kerestek, kiknek hajza­
tán kellett volna a legújabb fé­
sülés! és ondolálásl módokat be 
mutatni.

Miután azonban a szőkékhez 
Intézett jelentkezési felhívásban 
az Is benne foglaltatott, hogy a 
bírák nemcsak a fodrászt mun-

és gyalulja ki.
A kiserdő mélyén, a forráson 

túl. hajnal óta tartó kopácso- 
lés, majd fűrész slvitó sírása 
riaszt gáttá a füttyös rigók nyu­
galmát. Az árnyas tölgyek a- 
latt meglapuló házikó előtti tér­
ségen deszkákat ácsolt Jancsó 
Mihály, a kerülő. Friss, fiatal 
teste serényen lendült bele a 
munkába, fejszéje hasítva csat­
tant, fűrésze szikrát szórva szí 
szegett a száraz tönkökben.
Füttyszóra csiholta kedvét a
jóleső Iram.

Megállt egy szusszanni™, te"- ha odatévednék. Szöke-
hogy cigarettát pödörjön. De ^ny vagyok én. Katonaszkő-

vény. EMszkoKam a rácoktól. 
— Hát onnan átlói való?
— Onnan. De nem volt ám 

az mindég “onnan álról”. Csak 
mióta vége a háborúnak.

Résztvevőén csóválta fejét a 
kerülő.

S nyújtotta a jobbját.
i

— tartsd meg.
Nem Is szólt sokáig, a másik 

sem Igyekezett továbbsodorni a 
beszéd fonalát. Fűrészeltek, 
gyalultak, szegecseltek. Elzár­
ta szájukat a munka figyelme

A házból motozás hallatszott 
Gábor felkapta a fejét.

— KI jár odabe?
— Az asszony.

be. 1— Hahaj, régen nem voltam 
én arra. Föl is kötnének mén­

éi nyel te a sürü, de a fák bozont 
,lan kerengek a nagyvilágban ja mögül nóta harsant fel. Ke- 
Hajtja a szél az életemet egyik serü fejvetéssel kurjogta vala- 
hatirból a másikba. Sehol sem k{; 
vár egy lélek. Nyár mén, tél 

— Mi más lenne, ha nem az. jön. Jobb sose lesz, mindég 
Utolsókat koppant a kala- csak rosszabb. Pedig nekem Is 

pács. Már talpán rengett a böl- , volt édesanyám, aki szeretett 
csó. Jancsó befordult a házba. | meg féltett. Dehogy hitte volna 

Aztán elült a nesz, néma lett Nem sok Idő telt bele, hogy ki- szegény, hogy ez lesz a sorsom. :
Hlrte!en nagyot lökött a vál-

- »

— Az hát.
— Hát bölcső lesz ez?Mofcatian nesz ütötte meg a 

fülét: az erődöböl énekszót ho­
lott a szellő. Fatolvaj nem Igen 
lehet, az nem jönne ekkora ae-

Leesett a kis pejlovam patkója. 
Patkó nélkül száguld velem 

azóta.
Poros az ut, nem töri fel a lábát 
Csak a nyereg föl ne törje a 

hátát.
Föl ne törje a hátát.

i
mJancsó arrafelé lesett. Az er­

dei utón legény bukkant elé. 
Olyan, mint a többi szegény a- 
aya szülötte, keserű bánatok, 
közt vergődő, minden falatért 
megbirkózni kényszerült, örök- 
fcareu ember. Arcán azonban 
dacos csakazértis kiáltott, lába 
követelőn dobbant előre.

újra a ház. A legény az égre szólt az ajtón:
— Messzi esik Me a" határ.1 nézett. Hamisításon odaszólt a

ugy-e? kerülőhöz:
— Biz van az Innen jó pár — Nincs már messze a dél.

napi taposásra. Hallom, nagyon morognak már asszony feküdt az egyetlen á- dúl az országút szélén Vida G&-
Jancsó félredobta a cigaretta idebévül. gyón. Magához ölelve tartotta bor, legalább nem lesz gyásza

véget, kezébe vette a fűrészt. | És vtdoran ráütött hasára, pólyába vackolt magzatát, Jan miatta senkinek.
— Maga meg miből él? Csak Jancsó élesen eresztette oda az csó büszke őrömtől dagadozva Jancsó a legény vállára tette

mutogatta. Hujjázott, az arca a kezét.

kát fogják elbírálni a szőke főn 
hanem' magát a szőke hajzatot 
Is, hogy nlncs-e festve, vagy vl- 

Jancsó Mihály mereven hall- lágositva: senki sem jelentke- 
gatott bele a távolba. A nóta zett s Így bizonyos, hogy a sző- 
egyre halkult, de még mindig kék javarésze ma már műszók*

vagyis a természetes, eredeti s*6 
ke, ha^zln kiveszőben van.

Valósággal hihetetlen és mé­
gis igaz: a feketék és barnák 
többségben vannak ugyanak­
kor, mikor a hajfestés segítségé 
vei a tényleges többség még min 
dig a szőkéké. Itt a közmondás 
Igazsága, hegy a látszat csal ás 
Itt derül ki, hogy milyen büszke 
lehet ma az a nő, akit természe­
tes. hamvasszőke hajjal ajáadé 
kozott meg a sors. Sajnos, a 
hölgyek rendszerint nem méKá 
nyúlják a szőke ajándékot és ke 
gyet lenül átfestik feketére. ■ 
felett azonban — hölgyekről lé­
vén szó — nem b csodálkozás­

uk senki. . J

J— Nem akarod megnézni a Ián. 
prutykót, te?

Tiszta kis szobában sápadt mindegy. Efeyszer majd - fölfor-
I — Eb, aki bánja. Most már á

m
*

dacosan kanyargóit a kék le­
vegőég felé:így kóricál? | epéjét.

Jancsó megnyílást* a sodrást _ Ahol megállók, mindenütt — Hollad-e, testvér, cifra le ragyogott. 
a rágyújtott. Meg nem állhatta akad valami dolog. Kb fizetség gény lehetsz, te! 
hogy oda ne kiáltson:

— De jó kedve van. hallja!
A legény rövidet koccant s * legény egy Ideig tétován 

megállt a munkában bíbelődő e ,e. aztán kibökte a szót:
— HaBJa-e. ;

nekem b valami tennivaló?
Jancsó hümmögve vcmogatta

vénát.
— Hét

— Ne buskodj, testvér. For­
dul a viHg, lesz úgy, mint ré­
gen.

t Paripámnak nincs párja a 
világon:

Szárnyon jár az, mint a táltos.
A legény révedezve nézte a

egy kis étel, aztán újra odébb. * A tegező szóra még Inkább csöndes, bágyadt asszonyt, a 
Nytszogott a fában a főrész, felkapott Vlda: rákvörös emberkét, a daloló ked

— Meghiszem azt, sokan vü apát. Megrohamozták a 
mondták már azt rólam De, aki múlt emlékei. Szóra sem esz- 

ttt rászolgál az evésre, az a dől- mék, csak érezte, hogy valami
megkergette a kedvét. Fájó ér- 

— Hejnye, fickó, hamar M- zés zsongott a szivébe, markol- 
nyOt a csipád.

— Tévedsz, testvér. Nem az 
layfflt ti, a beadóm tótja tátog.

— Hadd tátogjoo, a fene ves-

i

Keserű fintor rángott el a le­
gény arcán I>wi ondón legyln- nem lábon.

Csak még egyszer visszatérjek 
hazára.

Ezüst patkót veretek a lábára. 
Veretek a lábára.

tett.
— Nem sok hasznom lesz 

addigra belőle. Sípol már a tü­
dőm. Megrágta a fagy. Sok eső 
vert engem a szabad ég alatt, 

b egyszer ért utói ország­
ot közepén a téli éjszaka.

Nehéz sóhaj börrent fel a mel

— Héj, pedig bizonyuramis­
ten, de szeretnék még egyszer

goa ember.Isten, ami nincs, 
ik te ttesta szívből.

a fickó:„4- > od&vc ta meg a torkát
Újra ott ültek kettesben a 

ház előtt. Szótlanul szakmnáz- 
tak. Néha esőt kezdett a kerü­
lő, Vida csak hümmlntett, fejé- 

veeztette vei gyöktintett, szava nem Jött.
| Jancsó tűnődve nézett rá. Vé-

Odabenn erőtlen macskahan­
gon felsírt a gyerek. Jancsó 
magáraeszmélt: eszébe jutottak 
övét. Megfordult s bement a 
házba.

_«UMbor.

ml lesz? —
fid. az egyik

| De Vlda Gábor
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